


fr>r him, dirappeaiing irom hir work ir ri- 
milar to relf racrificc, ihr  sacrifice of rhr 
righrr. Ir  ir rcvealinR ro ser rhe face o í  rhe 

da Vinci. 

Perhapr it  ir thc theme of erernity 

The experience of crernity an, 1 be- 
lieue, be feir by living a spccific momenr 
in rhc prcreni. Ir ii, in a wy ,  rhe opporire 
oferernity Ir  ir rhe absolute prcrenr. This 
would be an annihilrring expcrience i f  
man did nor turn ir inro an cxperience 
cairied rhrough by rime. This ir rhc hid- 
den rheme of Buiiuel'r film, 7heExt-i- 
naring Angel. Only rhe arrirr, and rhen 
only flertingly, ir capable of rhir erperien- 
<e. rhanks to rhe prorrcrion he receiues 
from hir work. Thc bourgoisic in rhe film 
manrge ro bring on rhat momcnr invo- 
luniarily, bur rhqv ñrc denigrared within ir. 

This would bring abaut a fngmen- 
tation, which uiuld manage to enter 
within a sct of entities on another sca- 
le, but in an abrolutely personal way. 

My proferrion doer nor permir mera 
beliwe in any abrolure rmrhr, m e p r  each 
2nd cscrv ~ n c  o1 rhc prewni moincnrq 
I w o ~ l d  llkr t u  bc borncxhaav anu f l re  
r u h  proin.! wiih u n y  whlr I knou,ar :IIL 
time, wirhour rhe need ro use memory; 
ro find, if rhir rhould be rhe case, History 
while I walk; ro discover rhe w r d s  in rhe 
ahcrmarh of edch work, and nor vicwem. 

Controlling your yearnings, in order 
to limit them, as animalr do. 

Jusr a r a n  animal always knowr whar 
ir murr do, so doer an artirr. The concepr 
of error does nor erisr in an. lt  ir the real 
world which makes mistakes. Thai phra- 
se "Ido nor reek, I/in& by Picarra ir the 
cr /  of rhe anisr facing rhc real world. A n  
eirher or ir nor, none is betrcr than ano- 
rher. There are preferentes, but rhat is al!. 

With thir yau are anwerlng the ques. 
tion on your view of the mle of culmre, 
the instrumental mle of culture. 

Institutional culrure does nor invrert 
me. 1 bclicve in whar we assimilare criri- 
cally. 1 cannor afford rhe lunury of acting 
motivated by rsrre. If 1 look behind me, 
1 a n  see that my culrurc ir derivcd fmm 
my experience wirh evevday rhingr neai 
me, and very liitle is derived fmm ihings 
which are far removed and tlarcendenral. 
Living wich whar surroundr me ir ra en- 
hausring thar 1 often feel a need to hide. 
Iris a slow and laboriour jab, where there 
is no placc fa, hurry or digmions. The 
result of thir way of undersranding cul- 
cure is perhapr ver/ prirnirive, very aggm- 
sive and ravage. It ir a miriake ro look for 
comforr in art. Its objecrive ir nor necei- 
rarily beaury, and if rhir daes rppear, ir 

bleix entre un artista i la seva obra. El protagonista, actor de teatre, és la seva propia obra; 

per ell, desapareixer de I'obra equival a I'autoimmolació, el sacrifici del títol. És revelador 

veure el rostre del protagonista reflectit dins d'una pintura que l'obsessiona al llarg de la pel.lí- 

cula, I'Adoració dels Reis de Leonardo da Vinci. 

Seria potser  el t e m a  d e  I 'Eternitat 

L'experiencia de 1'Eternitat penso que es pot tenir vivint puntualment un moment pre- 

sent. És, en cena manera, l'oposat de 1'Eternitat: és el present absolut. Es tracta d'una expe- 

riencia aniquiladora si l'home no la convertís en l'experiencia suportable del temps. Aquest 

és I'argument soterrat a la pel-lícula El Ángel Exterminador, de Buñuel. Només I'artista, i 

molt fugapent,  és capas d'aquesta experiencia gricies a la protecció de I'obra. Els burgesos 

de la pel.lícula aconsegueixen convocar involuntAriament aquel1 moment, pero es degraden 

dins d'ell. 

A i x b  por ta r i a  a u n a  fragmentació, q u e  p o t  a r r iba r  a e n t r a r  e n  u n  
c o n j u n t  d'entitats a u n a  al t ra  escala, p e r o  d'una manera  abso lu tament  
personal .  

La meva feina no em permet meure en veritats absolutes, sinó en u n  i cada u n  dels moments 

presents. Voldria néixer cada dia. Enfrentar-me en cada projecte només amb allb que sé, sense 

necessitat de fer memoria. Trobar, si es dóna el cas, la Historia mentre camino. Descobrir 

les paraules darrera de cada obra i no al revés. 

C o n t r o l a n t  les inquietuds,  p e r  a delimitar-les, c o m  els animals. 

Un animal sap sempre el que ha de fer, un artista també. El concepte d'equivocació no 

existeix en art. ES el món real qui s'equivoca. El <Yo no busco, encuentroro, de Picasso és el 

crit de I'artista davant del món real. L'art és o no és, no n'hi ha un de millor que un altre. 

H i  ha prefdncies i res més. 

A m b  a ixb  contestar ies  la p r e g u n t a  s o b r e  la teva visió de l  p a p e r  d e  
l a  cul tura,  el p a p e r  ins t rumenta l  d e  l a  cul tura.  

La cultura institucional no m'interessa. Crec en allo que un assimila críticament. No em 

pucpermetre moure'm per raons de gust. Si miro endarrera, puc comprovar que la meva cultu- a9 





be done wirhour anyihing more rhan rkill. 
In Valencia, in a park rhar rurraundr a pu- 
blic library, ure have proiecred big birdr 
mrde of ccrncnt which are norhing more 
rhan t r o  sidei of 4x5 merrcr each. 15 me- 
rres high, which fnr rhe momenr are rus- 
pended in mid air. Ir is obviovr thar we 
wiil have ro hold rhem up, but we know 
thar if rherr birds are exprerrive enough, 
people will nor ree ihc rupporring cle- 
ments. 
It is rhe rame principie of pupperr hcld 
up  by rrringr, or rhe relephone wirer in 
fronr of rhe Mma: nobody reer rhem. 
In rhe rame vein, m can consrrucr an im- 
porriblc wult of lighr if we pur up pillars. 
We can achieve rhe desired rpatial erpe- 
rience if rhe paths  the viewpoinr of the  
p ~ b l i c  2nd rhe siruation of rhc pillarr are 
rhe correcr oner Archicec<onic rpace also 
has irs black holes. Ir is a quertion of 6"- 
ding rhem or crcating rhcm in order ro 
conrrrucc whar would oiherwine be uni- 
maginable. In Badalona, we planned a 
Ciry Hall wirh a polyhedric archway, 
which war alro pasable. 

Often, the  obieaiw murt be undm- 
ruod in ordei ro i u rn  them roiind nnd 
cstzhl i~h the  sfmtegy hy whkh 10 re*- 
lirc tlism, cwn if iI>cy are frnin*rical. 

Eveiyrhing rhat the artirt ir npable of 
rhinking is poirible ar rhar ramc momenr. 
Archirecrure ir an arr, and has no rarric- 
rive rules other than rhore af  other arrr, 
~imply  becaure ir happens m be more one- 
raur, ar implies more cechnicsl difficul- 
ties, or because ir ir more exposed ro cri- 

És a dir, que les idees fantasioses es poden convertir en imaginació, 
segons la capacirar de la persona? 

Es pot arribar a pensar que un cos no té gravidesa, que podem traspasar un mur i fer 

impenetrable l'aire, que podern caminar per la superfície de l'aigua, que el dalt i el baix, o 

el fora i el dintre, estan invertits, o projectar sobre el cel corn si es tractés del paper estes 

sobre la taula de treball. Tot aixb és possible de fer sense altre merit que el de I'ofici. A Va- 

lencia, en un parc que envolta una biblioteca pública, hem projectat uns ocellots de formigó 

que no són més que dues cares de 4x5 metres cada una, a uns 15 metres d'altura, que de 

moment estan suspesos a I'aire. És clar que els haurem d'aguantar, pero sabern que si aquests 

ocellots són prou expressius, la gent no veuri els elements suportants. És el mateix que els 

titelles moguts per pals, o els fils de telefon passant pel davant de la Pedrera: ningú no els 

veu. Així mateix podem construir una volta de llum impossible si hi posem pilars. Podem 

aconseguir l'experiencia espacial buscada si els recorreguts, els punts de vista de l'usuari i 

la situació dels pilars són els adequats. L'espai arquitectbnic té també els seus forats negres, 

cal trobar-los, o crear-los, per poder construir aiib d'altra manera impensable. A Badalona 

vam projectar un Ajuntament amb una volta poliedrica que, a més a més, era transitable. 

Molt sovint, els objectiur s'han d'arribar a comprendre per poder. 
los donar la volta, i estahlir I'estratkgia de realirzar-los, encara que 
siguin fanthstics. 

Arnpliació d e  lo Biblioteca 
Vmlenciona, 1986. 
Extenrion of the Valencion Library. 
1986. 
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Aiuntament  de Badalona,  1981. 
Bodolona Town Holl, 1981. 





of rhr lnws by which rhcy have abidcd ro 
rmch rhar paniculnr poini are unknawn 
ro m+ or clse rhei r rncn havc bcen crascd 
from $ighf. Howcuer, each rock ir ablc io 
innrmii io m+ mercly by being rherc, irr 
oivn panicular hiriory ancl rhar which re- 
lares ir ro orhcr mcks 2nd irr rurraundings. 
Thc conccpr of picrcnce ir at rhc barc of 
o u i  architccturc. Thc. imprcision l liavr 
of a riircn ir not dciived from rheamounr 
of vaid, from thc qualiry of the lighr or 
from any other momentary and purely 
visual rearon. lt is derived irom al1 rhar 
had ru bappcn ro make a panicular place 
whar ir ir. Thc piesence of a f~cc ,  of a per- 
ron, of an obiecr, of a building genenrn 
a syrrem ofrelarionshipr wirh ir< rurroun- 
dingr rrarting fmm rhe individu~l hirrory 
from which euch war formed. 

1 wanr my airhirecrurc to hnvc rhc qua- 
liry ofliving beings, and ir does nor mar- 
rcr whcrher ir ir impedecr, ugly oi beau- 
riful. Ir ir a queirion of each work living 
~wryr i i ing  unimaginable up ro icr final di- 
rappeannce. Ir ir only poirible ro rhink 
of building ir up once it has fimt becn dc- 
malishcd. And ar iliispoint, ifrhat i s  the 
carc, with rhc srricresr gromerry 

Vull que la meva arquitectura tingui la qualitat dels éssers vius, i no importa que sigui 

imperfecta, lletja o bella. Es tracta que cada obra visqui tot allb inimaginable, fins a la seva 

desaparició definitiva. Només després d'haver arribat a la destrucció es pot pensar a construir-la. 

Aleshores, si de cas, amb la més estricta geometria. 

Com ha de ser el reu lloc per a viure? 

Visc en un pis d'una casa de Moragas i Gallissd. Des de sernpre he estar projectant una 

casa per la meva família, i per sort, mai I'he construit. Em temo que m'ho passaria mala- 

ment. M'agradaria viure en una nau industrial mitjana; quelcom semblant al pavelló de re- 

cepció del Hearst Hall de Bernard Maybeck: un llit en un racó, una taula en I'altre, un sofa 

al mig, una catifa, i molt espai buit. Ara estic pensant en una casa al «meu>, poble, al costar 

de la casa dels besavis, que tampoc no faré. 

How must your living space be? 

1 live in a flat in a houre by Mongas 
i Gallisrk. 1 have forcvcr been projecring 
houses for my family, and luckily, I Iiñve 
never builr rhem. ! am afiaid 1 would have 
a terrible time ar ir. ! would like ro iive 
in a medium-simd industrial bay rome- 
rhingrimilarro rhc rcceptionp.lvillion af 
the Heanc Hall by Bernard Maybeck: a 
bed in a corner, a cable in another, a rofa 
in rhe middle, i rug 2nd a lo< of empry 
rpxe .  Now 1 am thinking about r liousr 
in rmy rown,. nexr to rhc one bclonging 
ro my gmr-gñndpamnrs. whirh I will nor 
build eiiher. 
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Hearrt Hall. de Bernard Maybeck, 1907. 
Heorrt Hall, by Bernard Moybeck, 1907. 

Creus que hi ha una coherencia propia per la qual un no pot trair 
se a si mateix? 

Per veure arquitectura, cal tancar els ulls, de la mateixa manera que la música no s'ha 

d'escoltar per l'oida, perque ens pot crear la falsa il.lusió que la comunicació s'ha realitzat, 

quan tan sols s'esta iniciant. Penso en el projecte per a Alarcón, on descobrírem l'arquitectu- 

ra malgrat I'arquitectura. Va facilitar reconiixer-la el fet que durant anys la llum, la pluja 

i el vent hi haguessin actuat. També ens va ajudar que el programa sol.licitat no tingués res 

a veure amb el d'una església. El cos de la sala d'actes, una galeria d'exposicions i els recorre- 93 





hand, wiih ihe Piarzv <leliu Anni<nririro 
<r~mcrhing very diffcienr rakcr It ir 
as i f  rhc sky wcrc prujccred -rpccracu- 
lady a< weli- rnwaid\ rhe ground, as i f  
ir wcrc cur aff ar rhc rop, and from rhir 
pcrspecrive anuthcr world could be un- 
<Icntuu<i, an exrcnri~,e and iiinirleri q,orld. 
In  thc  same w y  rhar rhe rky ir concreri- 
red in one ringle poinr oirhc dome, ihere 
doer nor rccm ro bc 2 final proiilr for 
the Annunzinin, and rearo,,, rhc idea of 
iniinity ir felr fmm rhc samc rquire. 
Thc operatiun wc madr consirred in re- 
ducing rhc horizontal p l ~ n c  originrlly 
conccivcd. iike 3 puddl~ that i l  drying ouc, 
until closing up wiihin ihe proíile that rhe 
ciry ofiered ihrough mianr of. w r  do not 
know wherher a rmffic concmller or a ca- 
priciour dnhrman. The squaic of 30x30 
mctrer ac 15 mcrrer high war the irame 
madr onrire within which wrcould ncr. 

In this intewiew, you havc spoken of 
the difficulty of developing a project, 
of the pmcess that ir in rome way pain- 
ful, because there is an act of giving, an 
intenrity. But, 1 also belicvc therc ir r 
great renre of playfulness or irany, or 
even satire. 

More rhan pain, rhere is panic. Evch 
rime 1 begin a project, 1 know 1 will nor 
s t o ~  uniil ir arioean before me like a rrer- . . 
son 1 have never reen ro rell him, "Hi, wc 
don'r knmv cach orher Nice ro meer yo". 
1 hope ro ree you every now and ngain.. 
1 rhink, eAnd what if ir doern'r appear 
rhis rime? Or werh 1 have ro be carcful, 
rince, sometimes a genrleman from 
previous projectr appean in disguise, and 
1 know that wirh each new project, a dif- 
ferent genrlrman murr appear. 
The game, jurr ar 1 raid before abour 
humour, ir a iorm of knowledge rhar 1 
have nwer abandoned. Aggrcrsiviry ir rlra 
prerent in my workr. 

Rehlrningm the praject of the Sants 
Station Square, it  could be ret within 
this current idea of a ciw without limits. 
in which the train alro stretehes, as a 
meani of communication, the very 
dimenrianr of the city. The station 
squarc, 1 beliwe, could have bccn a 
cushion bccwcen the country 2nd thc 
city, or an entnnce gateway, 2nd yet, it  
reemr ta fit better into a vocabulary 
more appmpriate for airports, for 
motorways, devoid of historical, urban, 
citizen referemes, or whatever, extra- 
urban, or ai lart resort, non-domestic. 

1 do nor know whar to tell yo". 1 do 
not have an opinion on everyrhing. Or 
ai lean nora verbal opinion. Nor ioo Iong 
aga, rhey asked me to rpeak abour 
Barcelona 2nd 1 could only answer rhem 
wirh a project. 1 did rhe same as rhe 
~rhedrals did in orher rimes. The cirizenr, 
wich rheir mere preence, would find their 
personal ruay oireflecring on rhecity. The 
chamfered streer cornen, rhe central 
parias, rhe neighbourhoodr, rhe righr and 
the left of rheEhmpie, theDiogonnl, rhe 

món, extens i de límits infinits. Així com el cel esta concretat en un sol punt a la cúpula, 

a 1'Annunziata sembla com si no hi hagués un perfil final, i I'enteniment, la idea d'infinitud 

se sent des de la mateixa placa. 

L'operació que vam fer va consistir a anar reduint el pla horitzontal pensat a l'inici, com 

un bassal que s'anés ressecant, fins a tancar-se dins del perfil que la ciutat ens proposava per 

mitji, no sabem si d'un tecnic de circulació o d'un delineant capritxós. El quadrat de 30x30 

metres a 15 metres d'alciria fou la marca feta al lloc per així poder-hi actuar. 

PIo(m de I'Estaciá de Sonts, 
1981-1983. 
Sqvare in front of the Santr Stotion. 
1981-1983. 

E n  aquest  d i i l eg  has parlat  d e  l a  dificultat d e  desenvolupar  u n  
projecre, del  procés q u e  és d'alguna manera  dolorós,  p e q u e  h i  h a  u n a  
entrega,  u n a  intensitar. P e r o  jo t a m b é  c rec  q u e  hi h a  u n  g r a n  sent i t  
lúdic, o i rdnic ,  o f ins  i ror satíric. 

Més que dolor, hi ha panic. Cada vegada que comenco un projecte, sé que no puc parar 

fins que se m'aparegui com una persona que no he vist mai i dir-li: «Que tal? N o  ens conei- 

xíem nosaltres! Molt de gust, espero que ara ens veurern de tant en tant.. Penso: i si no es 

presenta aquesta vegada? o mai més? He d'anar amb compte, ja que, a vegades es presenta 

un senyor de projectes anteriors disfressat, i jo sé que a cada projecte ha d'acudir un senyor 

diferent. 

El joc, com et deia abans parlant de l'humor, és una forma de coneixement que no he 

abandonat mai. L'agressivitat és també quelcom present a les nostres obres. I 



Tornant al projecte de la placa de I'esració de Sants, es podria 
enquadrar en aquesta idea actual de ciutat, sense Iimits, en la qual el 
tren expandeix tambl,  com a rnitji de comunicació, la propia mesura 
dc la ciurar. La p l a p  de l'csració, penro, hauria pogut servir de coixi 
entre el camp i la ciutat, o una porta d'arribada, i en canvi lliga més 
amb aquest Ilcnguatge més propi dcls aeroports, de les autopistes, 
Jesmarcats de Ics referencics histOriques, urbana,  ciutadanes o el que 
sigui, cxtraurbi, o nodomestic, finalment. 

N o  sé que dir-te. N o  tinc opinió sobre tot. Almenys no una opinió verbal. Fa poc em 

deien que parlés de Barcelona i no vaig poder fer altra cosa que contestar amb un projecte. 

Vaig fer I'equivalent a les catedrals d'altres temps. Els ciutadans, amb la seva sola presencia, 

trobarien una forma personal de reflexionar sobre la ciutat. Els xamfrans, els patis centrals, 

els barris, la dreta i l'esquerra de I'Eixample, la Diagonal, el mar, els turons, els dos rius, 

les rieres desaparegudes, el case antic, els accessos a I'exterior, les muntanyes properes i Ilu- 

nyanes, els edificis, les places, el carrer Muntaner, els homes que hi viuen, tot plegar es veuria 

com mai a cap lloc s'ha vist abans. En una altra ocasió t'ho explicaré més detalladament. 

sea, thc hillr, rhe rwa rivers, rhe rrreamr 
rhar havr diappered, rhc old quancr, rhe 
accesses ro rhe exreriar, rhc near 2nd dir- 
ranr mountainn, ihe buildingr, rhe squarer, 
MunrancrSrrect, ihepeople wholive here 
Togcrher ir would he rern as no orlicr 
place war w c i y  rcen. Some orher rime, 
1 will explain ir al1 to yau in grearer dernil. 

Ar an crperience within the  city, 
coming from Franeerc Macii Square, 1 
likc seeing how the Cinc d'On emergei. 

Do you knaw whar my firsr architec- 
ronic experience war? li war a sparial ex- 
perience. Befoie 1 war hoin, my farher 
drcided rhac 1 would be an archiiecr. 
Wlien wc uenr for walkr, he would poinr 
out thingr like thc one you jurr meniion- 
ed. In my case, 1 iemernbei ir 7 ~ s  ñ1s0 at 

rheDiagonni, bur in Muntaner Street onc 
afternaon, laoking from rhe inside avcnue 
towardr Franccrc Macia Square. 1 noticed 
rhe gnce of rhar  a r n ,  given the conuexi- 
ry of the ground. The rrees crcatcd u ceil- 
ing on rop of rhc cuiued gmund. There, 
ac rhr rnd, ar if ir were a window, the sun 
nys penirraied inride thir arrnorphere. 
Cuived ground. Docs it remind you of 
anyrliing? 

C o m  a experiencia dins la ciutat, a mi m'agrada, venint de la placa What is t he  distance that is produc- 

de Francesc Macii, veure com el Cinc d'Oros va apareixent. ed between the architectonic object and 
the work, the constructive pmcesss, al1 
the  executive part, t he  control of the 
wark? It  reems as though you like t a  let 
the work itrelf solve its own problerns. 

Saps quina va ser la meva primera experiencia arquitectonica? Va ser una experiencia es- 
Our workr rerk rn enrity, and oncc ihir 

pacial. Abans que jo naixés, el meu pare va decidir quejo seria arquitecte. Quan passejavem, has been achieved, wharever happeiir ir 

P1.y de I'Estació de Sontr, 1981-1983. 
Sonir Stcition rquore, 1981-1983. 

Ordena~ió del 
iecinte de 
Montrerraf, 1987. Povc de I'Ercoixodor, 1981. 

Alteroiionr to the xErcorxadora Pork, 1981. 

Montreirot Precinct, 
1987. -&w+..eH 
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sovint em feia adonar de coses corn aquesta que tu deies. En el meu cas record0 que va ser i . ~ n ~ " ~ ~ " ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ h , " ~ g ~ ~ ' h " ,  
work will accepr ir, in thc womr of nires, 

també a la Diagonal, pero al carrer Muntaner, una tarda, mirant des del passeig interior cap .,,,,,, ,,,. o,, ;,~~e,.,.., 
scar upan rhr face, will not do anyrhing 

a la placa Francesc Macid. Em va fer reparar en la gracia que tenia aquel1 tros, donada la b,,, i,,,,,, ,he i,,,,,it, .t irs aun. Ir i r  
likc rhe rrorins rliar Uuílucl rhouglir of far 

96 convexitat del sol. Els arbres creaven un sostre sobre el sol corbat; alla al fons, com si es hisfilms.andwhichthcpiodurcrwauld 



nor acccpr. or rhe cnd of Viedinna, w,hich 
he had tu rhange. Wirh rhcrc changcs, hin 

workr gained, evcn in rhc vcry virulencc 
orhers u,anred ra climinare. 
Nor rhat chis ir dcrinble when rhe changer 
arc rrbirnry; whar 1 wanr ro ray is thsr 
thcre nrc workr rhai admir ir and rome 
rhar do  not. Thore rhar do admir rhii in 
rhe bcginning necd calculared obrnclcr in 
order ro reach rhc cnd af rlicir road. To 
pmjccr having ler one hundred yean pasr 
brtwccn one dccirion and thc othcr: Tmce 
a line, and let a hundred ycars pñrr, rnce 
anorher and ler anothcr hundred yearr 
parr. Close in these onc hundred yearr 

tractés d'un finestral, els raigs de sol penetraven rasants dins d'aquest imbit. Els terres cor- 

bats: et recorda quelcom? ... 

Ouina és la distancia que arriba a ~roduir-se entre I'obiccrc 
arquitectbnic i I'obra, la mediació constructiva, tota la part rxecutiva, 
el control de I'obra? Sembla aue us aerada deixar aue I'obra mateixa " 
s'enfronti als seus problemes. 

Les nostres obres busquen tenir una entitat, i un cop ho han aconseguit, passi el que passi, 

ja no la poden perdre. Si quan un projecte esti acabat, algú ens imposa algun canvi, l'obra 

ho admetri, en el pitjor cas, com un accident. Una arruga més al rostre, o una cicatriu, no 

faran altra cosa que augmentar la intensitat de la seva aura. 

; ES com les tempestes que Buñuel pensava per a les seves pel~lícubs i que el productor 

no acceptava, o el final de "indiana, que va haver de canviar Les obres, amb aquests canvis, . . 
@ & % ~ > i f  - van guanyar, fins i tot en la virulencia que es volia eliminar. 

~ i b u j o  de Fiank ~ o f k a .  da su N o  és que sigui desitjable quan els canvis són arbitraris: el que vull dir és que hi ha obres 
época univeiritorio. 
Drawing by Fronk Kafke. from hir que ho admeten i d'altres que no. Les que ho admeten necesiten obstacles en principi calcu- 
univerrity period. 

lats per a així arribar a la fi del seu camí. Projectar deixant passar cent anys entre una i altra 

cach time ;,, a rmaller space: rwo decisió: fer una ratlla, i deixar passar cent anys, fer-ne una altra i deixar-ne passar cent rnés. 
d2yr, rwo houn, rw minuta. In chis m y ,  
more chings happen ro rhe proiecr Tancar els cent anys cada vegada en un espai de temps més petit: dos dies, dues hores, dos 
rime. And ar rhc end, whcn ir ir in- 
augunred, work has morcihan minuts. Així al projecte, cada vegada, li passen més coses. 1 a la fi, quan s'inaugura, aquesta 
al1 rhe liver of rhe place. Tliir ir, evidenr- 
~ ~ , ~ h ~ d ~ ~ i ~ ~ d  end-pmducr. ~ ~ ~ ~ h ~ d ~ ~ i ~  obra ha viscut més que totes les vides del lloc. Aquest és el desig, evidentment. Pero el desig 
is rhe woik irrelf. 1 arn nor sure if ir v a s  
Kaflca who  said chis. és ja la cosa mateixa. N o  estic molt segur de si aixo ho deia Kafka. 


